ПОСТАНОВЛЕНИЕ МИНИСТЕРСТВА ЮСТИЦИИ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ
5 марта 2009 г. № 20
О согласовании наименований юридических лиц

Изменения и дополнения:

Постановление Министерства юстиции Республики Беларусь от 2 июля 2009 г. № 51 (зарегистрировано в Национальном реестре - № 8/21181 от 09.07.2009 г.) <W20921181>;

Постановление Министерства юстиции Республики Беларусь от 14 мая 2010 г. № 31 (зарегистрировано в Национальном реестре - № 8/22356 от 20.05.2010 г.) <W21022356>;

Постановление Министерства юстиции Республики Беларусь от 6 октября 2010 г. № 69 (зарегистрировано в Национальном реестре - № 8/22816 от 07.10.2010 г.) <W21022816>

 

На основании пункта 8, подпункта 9.1 пункта 9 Положения о порядке согласования наименований коммерческих и некоммерческих организаций, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 5 февраля 2009 г. № 154, Министерство юстиции Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Установить, что:

1.1. согласование наименования юридического лица производится уполномоченным сотрудником регистрирующего органа путем оценки на предмет тождественности предложенного заявителем наименования (наименований) с наименованиями юридических лиц, внесенными в Единый государственный регистр юридических лиц и индивидуальных предпринимателей (далее – ЕГР), с ранее согласованными и зарезервированными наименованиями создаваемых юридических лиц, срок резервирования которых не истек, а также на предмет соответствия предложенных наименований требованиям законодательства в той очередности, в которой они указаны в заявлении, до первого наименования, соответствующего требованиям к наименованиям. При этом оценка наименования на предмет тождественности представляет собой действия уполномоченного сотрудника регистрирующего органа по проверке наименования на соответствие предъявляемым к ним требованиям;

1.2. наименование юридического лица не должно быть тождественным, то есть аналогичным наименованиям уже существующих юридических лиц, а также ранее согласованным и зарезервированным наименованиям создаваемых юридических лиц; похожим до степени смешения на наименования существующих юридических лиц, а также на ранее согласованные и зарезервированные наименования создаваемых юридических лиц, что может привести к полному отождествлению соответствующих юридических лиц;

1.3. наименование не должно быть ранее зарезервированным, а именно согласованным и внесенным в базу данных согласованных наименований ЕГР наименованием, на которые заявители, согласовавшие это наименование, имеют преимущественное (приоритетное) право при государственной регистрации создаваемого юридического лица, государственной регистрации изменений и (или) дополнений, вносимых в устав юридического лица (учредительный договор – для коммерческой организации, действующей только на основании учредительного договора), если при этом изменяется наименование юридического лица;

1.31. при ведении базы данных согласованных наименований ЕГР используются справочники слов, ограниченных к использованию в качестве наименований законодательными актами, наименований, общепризнанных в иностранных государствах, псевдонимов известных лиц и так далее;

1.4. юридическое лицо может иметь сокращенное наименование, то есть наименование, определяемое в целях упрощения взаимоотношений между участниками гражданского оборота собственником имущества юридического лица (учредителями, участниками) в учредительных документах при наличии сложного и многословного полного наименования юридического лица;

1.5. коммерческая организация обязана, а некоммерческая организация может иметь специальное наименование, то есть индивидуализирующую юридическое лицо часть наименования, содержащуюся в кавычках;

1.6. согласованию подлежат полное и сокращенное наименования;

1.7 наименование юридического лица должно указываться на русском и белорусском языках;

1.8. не допускаются к согласованию в качестве наименований (части наименований):

1.8.1. официальные названия государств, в том числе бывших (как полные, так и сокращенные), за исключением случаев согласования наименований юридических лиц, создаваемых по решению государственных органов и организаций либо им подчиняющихся;

1.8.2. наименование вида юридического лица, не соответствующее его организационно-правовой форме;

1.8.3. аббревиатуры организационно-правовых форм юридических лиц;

1.8.4. наименования юридических лиц, совпадающие с полным или сокращенным наименованием государственных органов;

1.8.5. наименования юридического лица, использование которых противоречит общественным интересам, принципам гуманности и морали;

1.8.6. собственные имена лиц, если они не совпадают с именем учредителей и учредители не получили разрешения таких лиц (их наследников);

1.8.7. псевдонимы известных лиц;

1.8.8. наименования юридических лиц, совпадающие с наименованиями, зарегистрированными или общепризнанными в иностранных государствах, за исключением случаев, когда заявители получили разрешение на использование таких наименований на территории Республики Беларусь;

1.8.9. наименования, состоящие из одних цифровых обозначений либо менее чем из трех знаков (цифровых обозначений и (или) букв);

1.8.10. наименования юридических лиц, исключенных из ЕГР, наименования юридических лиц, в отношении которых в ЕГР внесена запись о прекращении деятельности, за исключением случаев обращения правопреемника, прекратившего деятельность юридического лица, за согласованием соответствующего наименования;

1.8.11. наименования юридических лиц, содержащих аббревиатуры, совпадающие с общепризнанными;

1.8.12. полные и сокращенные наименования международных и межправительственных организаций;

1.8.13. наименования, содержащие элементы, которые могут вызвать трудности при автоматизированной обработке информации (символы, не входящие в стандартный алфавит, такие как апостроф, запятые, точки, символ подчеркивания, надстрочные и подстрочные цифры и буквы и так далее), за исключением случаев, когда использование знаков препинания обусловлено общепринятыми грамматическими и орфографическими правилами белорусского и (или) русского языков;

1.8.14. наименования, содержащие слова в превосходной степени сравнения, а также наименования, позволяющие позиционировать данное юридическое лицо в качестве лидера определенной отрасли (сферы деятельности) на основании его наименования, такие как «лучший», «первый», «единственный» и так далее, в любом роде, падеже, числе;

1.9. согласование фамилий, псевдонимов известных лиц в качестве наименований юридических лиц может быть произведено только с разрешения поименованных лиц и их наследников, которым принадлежит исключительное право на них, за исключением случаев совпадения таких фамилий, псевдонимов с именами учредителей;

1.91. включение в наименование юридических лиц слов, ограниченных к использованию законодательными актами, допускается в порядке, определенном соответствующими законодательными актами;

1.92. согласование наименований юридических лиц, содержащих наименования уже существующих юридических лиц, может быть произведено только с разрешения существующего юридического лица;

1.93. допускается включение аббревиатуры «SOS» в наименование социально-педагогического учреждения образования – детская деревня (городок);

1.10. в сокращенном наименовании коммерческой организации указываются аббревиатура организационно-правовой формы и специальное наименование с учетом требований согласно приложению 1;

1.11. при использовании в полном наименовании производственного кооператива слова «артель» в сокращенном наименовании указываются слово «артель» и специальное наименование;

1.12. в сокращенном наименовании унитарных предприятий, имущество которых находится в государственной собственности, независимо от характера деятельности указываются только слова «государственное предприятие» и частных унитарных предприятий – «частное предприятие», а также специальное наименование. В сокращенном наименовании указание в виде аббревиатуры организационно-правовой формы таких предприятий не допускается;

1.13. в сокращенном наименовании сельскохозяйственных производственных кооперативов указываются только слово «колхоз» и специальное наименование;

1.14. сокращения в специальном наименовании коммерческих организаций не допускаются, за исключением, когда такое сокращение по первым буквам многословного специального наименования образовывает аббревиатуру, не являющуюся специальным наименованием другой коммерческой организации;

1.15. некоммерческие организации могут использовать в качестве сокращенного наименования аббревиатуру полного наименования в целом либо сокращать отдельные части наименования, вводить аббревиатуру отдельных частей наименования. При этом такое сокращенное наименование не должно терять своей информативности, то есть должно отражать основной смысл, заложенный в полном наименовании.

При наличии специального наименования аббревиатура организационно-правовой формы некоммерческих организаций в сокращенном наименовании не применяется в отношении учреждений, союзов, ассоциаций;

1.16. коммерческие организации с иностранными инвестициями вправе использовать в своем полном наименовании указание на присутствие иностранного инвестора словами «иностранное», «совместное».

Коммерческие организации с иностранными инвестициями вправе использовать в своем сокращенном наименовании аббревиатуру с буквами «И», «С», а унитарные коммерческие организации с иностранными инвестициями – слово «иностранное».

В этом случае при выходе из состава юридического лица, включении в состав юридического лица иностранного инвестора наименование юридического лица с учетом наступивших указанных обстоятельств подлежит изменению;

1.17. спорные вопросы, возникающие при согласовании наименования юридического лица, разрешаются Министерством юстиции Республики Беларусь.

2. Утвердить:

форму справки о согласовании наименования юридического лица согласно приложению 2;

форму справки об отказе в согласовании наименования юридического лица согласно приложению 3.

3. Утратил силу.

4. Признать утратившим силу пункт 1 постановления Министерства юстиции Республики Беларусь от 14 сентября 2006 г. № 54 «О некоторых вопросах упрощения наименований юридических лиц и внесении дополнения и изменений в постановление Министерства юстиции Республики Беларусь от 26 декабря 2002 г. № 37» (Национальный реестр правовых актов Республики Беларусь, 2006 г., № 152, 8/15042).

5. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	В.Г.Голованов


 

	 
	Приложение 1

к постановлению
Министерства юстиции
Республики Беларусь

05.03.2009 № 20


 

	Организационно-правовая форма
	Аббревиатура на русском языке
	Аббревиатура на белорусском языке

	Открытое акционерное общество
	ОАО
	ААТ

	Закрытое акционерное общество
	ЗАО
	ЗАТ

	Общество с ограниченной ответственностью
	ООО
	ТАА

	Общество с дополнительной ответственностью
	ОДО
	ТДА

	Полное товарищество
	ПТ
	ПТ

	Коммандитное товарищество
	КТ
	КТ

	Производственный кооператив
	ПК
	ВК

	Крестьянское (фермерское) хозяйство
	КФХ
	СФГ


 

 

	 
	Приложение 2

к постановлению
Министерства юстиции
Республики Беларусь

05.03.2009 № 20


 

	Место 
для штампа 
регистрирующего
органа
	СПРАВКА
о согласовании наименования
юридического лица


 

Выдана ______________________________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество собственника имущества (учредителя, участника)

_____________________________________________________________________________

создаваемого юридического лица; руководителя;

_____________________________________________________________________________

представителя)

действующему от имени ________________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество (наименование) лица)

на основании ____________________________________ № _____ _____________________

	(название документа)
	(дата выдачи)


Наименование создаваемого (реорганизуемого) юридического лица (изменение наименования действующего юридического лица):

на русском языке:

полное – _____________________________________________________________________

сокращенное – ________________________________________________________________

на белорусском языке:

полное – _____________________________________________________________________

сокращенное – ________________________________________________________________

Справка действительна до «___»______________ _____ г.

 

	_________________________
	_________________________

	(должность, подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	 
	Приложение 3

к постановлению
Министерства юстиции
Республики Беларусь

05.03.2009 № 20


 

	Место 
для штампа 
регистрирующего
органа
	СПРАВКА
об отказе в согласовании наименования
юридического лица


 

Выдана _____________________________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество собственника имущества (учредителя, участника)

____________________________________________________________________________

юридического лица; руководителя юридического лица;

____________________________________________________________________________

представителя)

действующему от имени _______________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество (наименование) лица)

на основании __________________________________ № _______ ____________________

	(название документа)
	(дата выдачи)


 

В согласовании представленных наименований юридического лица отказано в связи с тем, что ____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

	_________________________
	_________________________

	(должность, подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

